
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_Left Rail*1
DE_Linke Schiene *1 EN_Right Rail*1

DE_Rechte Schiene *1

EN_Back Rail*1
DE_Hintere Schiene*1

EN_Front Rail*1
DE_Vordere Schiene*1

EN_Flat Head Bolt*2
DE_Flachkopfschraube*2

EN_Round Head Bolt*8
DE_Rundkopfschraube*8

EN_Nut*12
DE_Nuss*12

EN_Shim*2
DE_Unterlegscheibe*2

EN_Bolt*4
DE_Schraube*4

EN_Small Bolt*2
DE_Kleiner Bolzen*2

EN_Clip*2
DE_Clip*2
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EN_Use the crescent wrench to hold the nuts and the hex wrench to turn the bolts.
DE_Verwenden Sie den Halbmondschlüssel zum Festhalten der Muttern und den 
Sechskantschlüssel zum Drehen der Bolzen.

EN_Insert Round Bolts.
DE_Rundbolzen einsetzen

EN_Left Rail*1
DE_Linke Schiene *1

EN_Right Rail*1
DE_Rechte Schiene *1

EN_Front Rail*1
DE_Vordere Schiene*1
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EN_Cont.
DE_Weiter.

EN_Place Front RAIL on the floor,Insert Round Bolts.
DE_Vordere Schiene auf den Boden legen, Rundschrauben einsetzen.

EN_Front Rail*1
DE_Vordere Schiene*1

EN_Rear Rail
DE_Hintere Schiene

EN_Left Rail*1
DE_Linke Schiene *1

EN_Right Rail*1
DE_Rechte Schiene *1
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EN_Attach the Front Ribs to Plate 
with Round Bolts and Nuts.
DE_Befestigen Sie die vorderen 
Rippen mit Rundbolzen und 
Muttern an der Platte.
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EN_Insert Short Flat Head
DE_Einsatz Kurzer Flachkopf
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EN_Insert Short Flat 
Head Bolt and install nut.
DE_Kurze 
Flachkopfschraube 
einsetzen und Mutter 
montieren.
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EN_Roof Flap
DE_Dachklappe

EN_Tuck Roof Flap Under and 
hook in.
DE_Dachklappe unterstecken und 
einhaken.

EN_Floor Flap
DE_Bodenklappe
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EN_Position Canopy on top 
of Base with Ribs over Tabs.
DE_Positionieren Sie das 
Verdeck auf der Basis mit 
den Rippen über den 
Laschen.

EN_Rib
DE_Rippe

EN_U-Bolts
DE_U-Bolzen

EN_Secure Canopy to base with 
U-bolts and nuts into the tabs.
DE_Befestigen Sie das Vordach 
mit U-Bügeln und Muttern in den 
Laschen an der Basis.

EN_Feed Floor flap between long bolts and front rail and 
secure canopy to base with Long bolts.
DE_Führen Sie die Bodenklappe zwischen den langen 
Bolzen und der vorderen Schiene durch und befestigen Sie 
das Verdeck mit den langen Bolzen an der Basis.
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EN_Position front ribs on front 
rails,insert small bolts into clips and 
screw into tabs.
DE_Positionieren Sie die vorderen 
Rippen auf den vorderen Schienen, 
stecken Sie die kleinen Bolzen in die 
Clips und schrauben Sie sie in die 
Laschen.
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EN_Fold floor flap inside canopy and attach to velcro on rib sleeves.
DE_Falten Sie die Bodenklappe ins Innere des Verdecks und 
befestigen Sie sie am Klettverschluss der Rippenärmel.
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EN_Insert pad inside canopy 
and insert pillow.
DE_Legen Sie die Unterlage in 
den Baldachin und legen Sie das 
Kissen ein.

EN_ROUTINE MAINTENANCE
Check to see that all nuts and bolts are tight - tighten if loose.
DE_ROUTINEWARTUNG
Prüfen Sie, ob alle Schrauben und Muttern fest angezogen sind - ziehen Sie sie 
nach, falls sie lose sind.
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